
 

 

РЕГЛАМЕНТ (EО) № 1308/96 НА КОМИСИЯТА 

от 4 юли 1996 година 

относно класирането на определени стоки в Комбинираната номенклатура 

 

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ, 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност, 

като взе предвид Регламент (EИО) № 2658/87 на Съвета от 23 юли 1987 г. относно 

тарифната и статистическа номенклатура и Общата митническа тарифа
1
, последно 

изменен с Регламент (EО) № 1192/96
2
, и по-специално член 9 от него, 

като има предвид, че с цел да се осигури еднакво прилагане на Комбинираната 

номенклатура, приложена към упоменатия по-горе регламент, е необходимо да се 

приемат мерки за класирането на стоките, включени в приложението към 

настоящия регламент; 

като има предвид, че Регламент (ЕИО) № 2658/87 установява общите правила за 

тълкуване на Комбинираната номенклатура и че тези правила се прилагат и за 

всяка друга номенклатура, която се основава изцяло или частично на нея или която 

добавя подразделения към нея и която е установена чрез специални разпоредби на 

Общността с оглед прилагането на тарифни или други мерки, свързани с 

търговията със стоки; 

като има предвид, че чрез прилагане на упоменатите по-горе общи правила 

стоките, описани в колона 1 от приложената таблица към настоящия регламент, 

трябва да бъдат класирани под съответните кодове по КН, посочени в колона 2, въз 

основа на мотивите, посочени в колона 3; 

като има предвид, че съгласно мерките, които са в сила в Общността за системите 

за двоен контрол и за предварително и последващо наблюдение на текстилните 

продукти при вноса им в Общността, е подходящо ползването на обвързващата 

тарифна информация за класиране на стоките в Комбинираната номенклатура, 

издадена от митническите органи на държавите-членки, която не съответства на 

настоящия регламент, да може да се продължи съгласно разпоредбите на член 12, 

параграф 6 от Регламент (ЕИО) № 2913/92 на Съвета от 12 октомври 1992 г. 
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2
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относно създаване на Митнически кодекс на Общността
3
, за период от 60 дни от 

титуляра; 

като има предвид, че мерките, предвидени в настоящия регламент, са в 

съответствие със становището на секция „Тарифна и статистическа номенклатура“ 

към Комитета по Митническия кодекс, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Стоките, описани в колона 1 от приложената таблица, се класират под съответните 

кодове по КН, посочени в колона 2 от упоменатата таблица. 

Член 2 

При спазване на мерките, които са в сила в Общността за системите за двоен 

контрол и за предварително и последващо наблюдение на текстилните продукти 

при вноса им в Общността, ползването на обвързващата тарифна информация, 

издадена от митническите органи на държавите-членки, която не съответства на 

настоящия регламент, може да бъде продължено съгласно разпоредбите на член 12, 

параграф 6 от Регламент (ЕИО) № 2913/92 за период от 60 дни. 

Член 3 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесет и първия ден след публикуването 

му в Официален вестник на Европейските общности. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във 

всички държави-членки. 

Съставено в Брюксел на 4 юли 1996 година. 

За Комисията: 

Mario MONTI 

Член на Комисията 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Описание на стоките Класиране 

(Код по КН) 

Мотиви 

(1) (2) (3) 

1. Облекло от плат (100 % 

памук), предназначено да 

покрива долната част на тялото, 

от талията до коляното, 

обгръщаща всеки крак 

поотделно, без отвор, с джобове 

от двете страни. 

Пристяга се на талията с ластик 

и колан, пришит върху 

предната част, за регулиране с 

катарама, разположена от 

лявата страна. 

Облеклото има фалшива цепка 

(зашит отвор) с капаче ляво 

върху дясно (фалшиво 

закопчаване) (шорти). 

 

(вж. фотография № 547) (
*
) 

6204 62 90 Класирането се определя от 

разпоредбите на общи правила 1 

и 6 за тълкуване на 

Комбинираната номенклатура, от 

забележка 8 към глава 62 и от 

текстовете на кодове по КН 6204, 

6204 62 и 6204 62 90. 

 

Фалшивата цепка и 

разположението на катарамата не 

са достатъчни, за да се определи 

облеклото като предназначено за 

мъже или момчета. 

 

 

2. Две облекла, представени в 

опаковка за продажба на 

дребно и представляващи: 

 

a) леко, свободно облекло, в два 

различни цвята на плата (100 % 

найлон, покрит с пластмаса и 

видим с просто око), 

предназначено да покрива 

горната част от тялото, 

достигащо над средата на 

бедрото. 

Изцяло е отворено отпред, 

затваря се с цип и има защитно 

капаче, което се затваря с тик-

так копчета лява върху дясна 

страна.. 

Има пришита висока яка, 

качулка, която може да се 

пристяга с шнур и да се 

прибира в джоб на яката, с 

дълги ръкави, пристегнати в 

края, и два джоба, които се 

затварят с цип, вмъкнати в 

 

 

 

 

6210 40 00 

Класирането се определя от общи 

правила 1 и 6 за тълкуване на 

Комбинираната номенклатура, от 

забележка 13 към раздел XI, от 

забележка 5 към глава 62 за 

облеклата, включени в буква a), 

от забележка 8 към глава 62, 

както и от текстовете на кодове 

по КН 6202, 6202 93 00, 6210 и 

6210 40 00. 



 

 

предницата. 

Тя може също да се пристяга с 

шнур на яката, на талията и в 

долната част, а на яката и в края 

на ръкавите има ленти тип 

„лепки“; има също частична 

подплата в горната част на 

облеклото (100 % найлон), 

пришита декорация на левия 

ръкав и бродирано лого на 

равнището на гърдите. 

 

(вж. фотография № 545 А) (
*
) 

 

б) двуцветно, свободно облекло 

(100 % найлон), предназначено 

да покрива горната част на 

тялото, достигащо над средата 

на бедрото, изцяло отворено 

отпред, затваря се с цип. 

Има дълги ръкави с плетени 

ластици по края, пришита яка 

от велурена тъкан и два джоба, 

вмъкнати в предницата, които 

се затварят с цип. 

Облеклото има бродирано лого 

на предната част, пристягащо 

приспособление с шнур на 

талията и ватирана подплата и 

вътрешен джоб. 

 

(вж. фотография № 545 В) (
*
). 

 

Двете облекла могат да се носят 

отделно или да се свързват с 

лентите тип „лепки“ на яката, 

вътрешните тик-так копчета в 

краищата на ръкавите и ципа на 

отвора. 

 

6202 93 00  

3. Четири артикула, 

конфекционирани от текстилен 

материал (100 % памук), с един 

и същ щампован декоративен 

мотив върху всеки, опаковани 

заедно за продажба на дребно, 

 

 

 

 

 

 

Класирането се определя от 

разпоредбите на общи правила 1 

и 6 за тълкуване на 

Комбинираната номенклатура, от 

общо правило 3, буква б) за 

тълкуване на Комбинираната 



 

 

включващи: 

 

I. Комплект от три артикула, 

конфекционирани от две 

еднакви многоцветни 

щампована тъкани, състоящ се 

от: 

 

a) ръкавица, подплатена с 

текстилни влакна за термична 

изолация, снабдена с 

приспособление за закачане; 

 

(вж. фотография № 546 A) (
*
) 

 

б) квадратна ръкохватка за, 

подплатена с текстилни влакна 

за термична изолация, снабдена 

с приспособление за закачане; 

 

(вж. фотография № 546 В) (
*
) 

 

в) кухненска престилка; 

 

(вж. фотография № 546 D) (
*
) 

 

II. Хавлиена кърпа, изработена 

от хавлиенa тъкан с неотрязани 

бримки, с ресни от двете страни 

и с подгъв на другите две. 

 

(вж. фотография № 546 С) (
*
) 

 

 

 

6211 42 10 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6302 60 00 

номенклатура по отношение на 

комплекта от точка I, както и от 

текстовете на кодове по КН 6211, 

6211 42, 6211 42 10, 6302 и 6302 

60 00. 

 

Тъй като хавлиената кърпа няма 

допълнителна функция по 

отношение на цялостното 

предназначение на другите три 

части в комплекта, тя не се счита 

като част от комплекта и трябва 

да бъде класирана отделно. (Вж. 

също обяснителните бележки към 

Хармонизираната система за 

тълкуване на общо правило 3, 

буква б), точка Х. 

(
*
) Фотографиите имат само индикативен характер. 



 

 

 

 



 

 

 


